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EIROPAS PARLAMENTA REZOLŪCIJAS PRIEKŠLIKUMS

par priekšlikumu Padomes lēmumam par to, lai noslēgtu Pamatnolīgumu par 
visaptverošu partnerību un sadarbību starp Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, no 
vienas puses, un Indonēzijas Republiku, no otras puses
(COM(2013)0230 – C7-0000/2013 – 2013/0120(APP))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā priekšlikumu Padomes lēmumam (COM(2013)0230),

– ņemot vērā 1980. gada 7. marta Sadarbības nolīgumu starp Eiropas Ekonomikas kopienu 
un Indonēziju, Malaiziju, Filipīnām, Singapūru un Taizemi — Dienvidaustrumu Āzijas 
valstu apvienības dalībvalstīm1 (ASEAN) — un turpmākos pievienošanās protokolus,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta 2002. gada 5. septembra rezolūciju par Komisijas 
paziņojumu „Eiropa un Āzija: stratēģisks pamats partnerības stiprināšanai”2,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta 2003. gada 5. jūnija rezolūciju par situāciju Indonēzijā, jo 
īpaši Ačehas provincē3,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta 2003. gada 20. novembra rezolūciju par Ačehu4, 

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta 2005. gada 13. janvāra rezolūciju par neseno cunami 
katastrofu Indijas okeānā5,

– ņemot vērā sarunas par visaptverošu partnerību un sadarbību starp Eiropas Kopienu un tās 
dalībvalstīm, no vienas puses, un Indonēzijas Republiku, no otras puses, kuru risināšanu 
2004. gada 25. novembrī pilnvarojusi Padome, kuras tika noslēgtas 2007. gada jūnijā un 
pēc kurām līgums tika parakstīts 2009. gada 9. novembrī,

– ņemot vērā 2011. gada 29. jūnijā parakstīto Nolīgumu starp Eiropas Savienību un 
Indonēzijas Republikas valdību par dažiem gaisa pārvadājumu pakalpojumu aspektiem6,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta 2011. gada 7. jūlija rezolūciju par Indonēziju, tostarp 
uzbrukumiem minoritātēm7,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta 2012. gada 2. februāra rezolūciju par ES ārpolitiku 
attiecībā uz BRICS valstīm un citām jaunām lielvarām — mērķi un stratēģijas8,

– ņemot vērā Padomes 2012. gada 26. aprīļa Lēmumu 2012/308/KĀDP par Eiropas 

                                               
1 OV L 144, 10.6.1980., 2. lpp.
2 OV C 272 E, 13.11.2003., 476. lpp.
3 OV C 68 E, 18.3.2004., 617. lpp.
4 OV C 87 E, 7.4.2004., 528. lpp.
5 OV C 247 E, 6.10.2005., 147. lpp.
6 OV L 264, 8.10.2011., 2. lpp.
7 OV C 33 E, 5.2.2013., 201. lpp.
8 OV C 239 E, 20.8.2013., 1. lpp.
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Savienības pievienošanos Līgumam par draudzību un sadarbību Dienvidaustrumu Āzijā1,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta vēlēšanu novērošanas misiju ziņojumus par vēlēšanām 
Indonēzijā 2004. gada 5. aprīlī un 2004. gada 20. septembrī, Austrumtimorā 1999. gada 
30. augustā, 2001. gada 30. augustā, 2007. gada 9. aprīlī, 2007. gada 30. jūnijā un 
2012. gada 7. jūlijā un Ačehas provincē 2006. gada 11. decembrī,

– ņemot vērā Reglamenta 81. panta 3. punktu,

– ņemot vērā Ārlietu komitejas starpposma ziņojumu (A7-0000/2013),

A. tā kā attiecības starp Eiropas Savienību un Indonēzijas Republiku (turpmāk — Indonēzija) 
reglamentē iepriekš minētais Pamatnolīgums par visaptverošu partnerību un sadarbību 
(turpmāk — PSP);

B. tā kā PSP ir pirmais šāda veida pamatnolīgums starp Eiropas Savienību un Indonēziju un 
tā mērķis ir nostiprināt politisko, ekonomisko un nozaru sadarbību un vēl vairāk uzlabot 
divpusējo un reģionālo sadarbību pasaules mēroga jautājumu risināšanā;

C. tā kā PSP ietver būtiskus elementus, pantus par cilvēktiesībām un masu iznīcināšanas 
ieroču (MII) izplatīšanas apkarošanu, kā arī pušu apstiprinājumu attiecībā uz to kopīgajām 
vērtībām, kas izklāstītas Apvienoto Nāciju Hartā, un to apņemšanos īstenot demokrātijas, 
labas pārvaldības un tiesiskuma principus un noteikumus par kājnieku ieročiem un 
vieglajiem ieročiem (VIKI), sadarbību terorisma apkarošanas jomā, aizsargāt 
cilvēktiesības un īstenot Romas Starptautiskās Krimināltiesas Statūtus,

1. prasa Padomei ņemt vērā šādus ieteikumus:

a) atzīmē, ka Indonēzija ir ceturtā lielākā pasaules valsts iedzīvotāju skaita ziņā ar 
vairāk nekā 240 miljoniem iedzīvotāju, no kuriem 40 % ir vecumā zem 25 gadiem un 
no kuriem 90 % ir islāma ticīgie; stratēģiski tā atrodas uz arhipelāga, ko veido vairāk 
nekā 17 000 salu, kas izvietotas 5 400 kilometru garumā no austrumiem līdz 
rietumiem Indijas un Klusajā okeānā;

b) uzsver Indonēzijas 15 gadu ilgo demokrātiskās, politiskās, sociālās un ekonomiskās 
pārveides procesu pēc 33 gadu ilga autoritāri militāra režīma; uzsver Indonēzijas 
straujo urbanizāciju, strauji augošo vidusšķiru, bagātīgos dabas resursus, lielāko 
tautsaimniecību Dienvidaustrumu Āzijā (IKP pieaugums pēdējos divos gados bija 
vairāk nekā 6 %), ar vismaz pusi no pasaules tirdzniecības norisinoties pie tās 
ziemeļu daļas jūras robežas, un tās pieaugošo diplomātisko klātbūtni reģionālos un 
pasaules forumos, piemēram, ASEAN, IOC un G20;

c) atzinīgi vērtē panākumus, ko Indonēzija sasniegusi demokrātiskas pārvaldības 
attīstībā, un apņemšanos ievērot demokrātiju, kas izpaužas tās plurālistiskajā 
sabiedrībā; tomēr atzīmē, ka tiesiskums un cilvēktiesības — tostarp minoritāšu 
tiesības, piemēram, ar reliģisko, etnisko, dzimuma piederību saistītās tiesības un 
lesbiešu, geju, biseksuāļu un transpersonu (LGBT) tiesības — tiek vāji ievērotas, 

                                               
1 OV L 154, 15.6.2012., 1. lpp.
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vienlaikus korupcija un nesodāmība ir plaši sastopama;

d) norāda uz strauji augošajām saiknēm starp ES un Indonēziju tirdzniecības un citās 
ekonomikas jomās, ņemot vērā uzņēmējdarbības iespējas, ko piedāvā ekonomika, 
kas piesaistījusi ļoti lielus ārvalstu un vietējos ieguldījumus; tomēr uzskata, ka 
vajadzīga labāka infrastruktūra un savienojamība un jāuzlabo tiesiskais regulējums, 
lai atraisītu Indonēzijas ekonomisko potenciālu un stiprinātu izaugsmi un nabadzības 
mazināšanu;

e) uzsver, ka PSP mērķis ir stiprināt attiecības starp ES un Indonēziju, pamatojoties uz 
kopīgiem vienlīdzības, savstarpējas cieņas, abpusēja izdevīguma, demokrātijas, 
tiesiskuma un cilvēktiesību principiem, attīstot politisko un ekonomisko sadarbību 
tirdzniecības, rūpniecības politikas, vides aizsardzības, klimata pārmaiņu, 
enerģētikas, zinātnes un tehnoloģijas, labas pārvaldības un konfliktu risināšanas, kā 
arī tūrisma un kultūras, migrācijas, terorisma apkarošanas un cīņas pret pirātismu, 
korupciju un organizēto noziedzību jomās;

f) uzskata, ka ES vajadzētu atzīt Indonēziju par stratēģisko partneri un ka vajadzētu 
rīkot ikgadējas sanāksmes, lai pārskatītu divpusējās un pasaules mēroga sadarbības 
attīstību; iesaka, ka vajadzētu regulāri veikt augsta līmeņa amatpersonu vīzītes 
Indonēzijā, proti, Eiropas Komisijas priekšsēdētāja, Augstā pārstāvja / priekšsēdētāja 
vietnieka un Eiropas Parlamenta deputātu, un ka vajadzētu veicināt vīzu izsniegšanu, 
lai sekmētu tiešu personisku pieredzes apmaiņu;

g) mudina ES un Indonēziju pilnībā izmantot PSP, lai sasniegtu ilgtermiņa 
ģeostratēģiskos ieguvumus tādu pasaules mēroga drošības problēmu risināšanā kā, 
piemēram, klimata pārmaiņas, MII un VIKI izplatīšana, terorisms un organizētā 
noziedzība, un tādu jaunu sadarbības jomu izpētē kā, piemēram, sagatavotība un 
reaģēšana ārkārtas situācijās, datu aizsardzība un jūras satiksmes drošība;

h) atzinīgi vērtē to, ka Indonēzija ir ratificējusi Starptautisko paktu par pilsoniskajām un 
politiskajām tiesībām un Starptautisko paktu par ekonomiskajām, sociālajām un 
kultūras tiesībām; sagaida, ka tiks veiktas institucionālās un tiesiskās reformas, lai 
panāktu atbilstību;

i) ir noraizējusies, ka korupcija ir plaši izplatīta Indonēzijā, neskatoties uz 2006. gada 
ANO Pretkorupcijas konvencijas ratificēšanu un Korupcijas apkarošanas komisijas 
(KAK) rīcību;

j) atzīmē drošības spēku struktūru pastāvīgo dalību ekonomikā, neskatoties uz 
pasākumiem, kas veikti, lai ierobežotu militāro spēku un policijas lomu drošībā un 
tiesībaizsardzībā;

k) ir noraizējusies par tiesību aktu Nr. 8/195 un jaunā tiesību akta projektu par 
pilsoniskās sabiedrības organizācijām (Ormas Bill) un mudina to atcelt, jo tas 
ierobežo spēju brīvību un apjomu;

l) pauž nopietnas bažas par to, ka palielinās sektu naida izraisīta vardarbība, 
diskriminācija un aizskaršana attiecībā uz cilvēkiem, kuri pieder reliģiskām un 
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etniskām minoritātēm, sievietēm un LGBT, kas izriet no Pornogrāfijas tiesību akta;

m) pauž nopietnas bažas par straujo uzbrukumu pieaugumu pret ahmadītu piekritējiem 
Javā, kā arī par baznīcu demolēšanu;

n) aicina Indonēzijas varas iestādes apsvērt nāvessoda aizliegumu vai vismaz noteikt 
moratoriju attiecībā tā izpildi un mudina ES veikt lielākus centienus sadarbībā ar 
Indonēzijas pilsonisko sabiedrību ar mērķi sekmēt cilvēktiesības, tiesiskumu un cīņu 
pret korupciju, kā arī nāvessoda atcelšanas atbalstīšanu;

o) aicina ES piedāvāt palīdzību Indonēzijas varas iestādēm visaptverošas pieejas 
izstrādē, lai uzlabotu situāciju Papua un nepieļautu, ka tā turpina būt par iemeslu 
satraucošiem ziņojumiem par cilvēktiesību pārkāpumiem drošības spēkos, kā arī lai 
veicinātu izglītību, veselības aprūpi un nodarbinātības iespējas, kas ir būtiskas Papua 
iedzīvotājiem, kā arī vides aizsardzību un kultūras identitāti;

p) atzinīgi vērtē Indonēzijas valdību par tās centieniem nodrošināt Apvienoto Nāciju 
Organizācijas Augstā komisāra bēgļu jautājumos biroja (UNHCR) darbību valstī; 
tomēr uzsver, ka jāveicina politiskais un valsts atbalsts patvēruma meklētājiem un 
bēgļiem;

q) aicina Indonēzijas varas iestādes paredzēt 1948. gada ANO Konvencijas par 
genocīda nepieļaujamību un sodīšanu par to ratifikāciju un atzīt Starptautiskās 
Krimināltiesas jurisdikciju;

r) aicina ES un Indonēziju uzsākt cilvēktiesību dialogu saskaņā ar PSP, nodrošinot 
pilsoniskās sabiedrības līdzdalību un ieguldījumu Valsts rīcības plāna cilvēktiesību 
jomā īstenošanā;

s) pauž bažas attiecībā uz diskriminējošiem noteikumiem un valsts praksi, piemēram, 
pienākumu personas apliecībā norādīt piederību vienai no piecām atzītām reliģiskām 
konfesijām un starpkonfesiju laulību aizliegumu;

t) pauž nožēlu par to, ka, neskatoties uz to, ka sieviešu dzimumorgānu kropļošana ir 
aizliegta Konvencijā par jebkuras sieviešu diskriminācijas izskaušanu, ANO 
Konvencijā par bērnu tiesībām un citās ANO rezolūcijās, šī tradīcija joprojām ir plaši 
izplatīta Indonēzijā;

u) atzinīgi vērtē panākumus, kurus Indonēzija guvusi, īstenojot savu Valsts rīcības 
plānu par smagāko bērnu darba veidu izskaušanu un tiesisko regulējumu bērnu 
izmantošanas novēršanas jomā;

v) atzinīgi vērtē arodbiedrību rašanos un to ietekmi uz cilvēktiesību veicināšanu 
darbavietā Indonēzijā; tomēr norāda, ka strādājošās sievietes joprojām ir pakļautas 
izmantošanai un diskriminācijai virsstundu, nepietiekamas samaksas un ļaunprātīgas 
izmantošanas no vadības puses veidā;

w) uzsver, ka eksports no ES uz Indonēziju ir dubultojies pēdējos sešos gados —
2012. gadā veidojot EUR 9,6 miljardus —, neskatoties uz to, ka divpusējās 
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tirdzniecības apjoms bija tikai EUR 25 miljardi, kas padara Indonēziju par ES 
29. tirdzniecības partneri; tomēr atzīmē, ka ES ieguldījumi Indonēzijā strauji aug, 
ieņemot otro vietu aiz Singapūras ārvalstu tiešo ieguldījumu ziņā, un ka 1 000 ES 
uzņēmumu ir ieguldījuši vairāk nekā 1 000 miljardu euro un nodarbina 1,1 miljonu 
indonēziešu;

x) aicina Indonēziju un ES nekavējoties rīkoties, lai izveidotu vispārēju ekonomisko 
partnerattiecību nolīgumu ar mērķi novērst galvenos šķēršļus un palielināt preču 
ieguldījumu, pakalpojumu tirdzniecību un iepirkumu;

y) atzīmē, ka Kokmateriālu likumīguma nodrošināšanas sistēmas (TLAS) rezultātā 
2013. gada pirmajā ceturksnī Indonēzijas kokmateriālu eksports uz ES palielinājās 
par 114 %. sagaida, ka ar regulāriem kopīgiem novērtējumiem tiks pārbaudītas 
attiecīgo dalībnieku spējas ieviest TLAS, ar kuru aizliedz tirgot nelikumīgus 
produktus un uzliek par pienākumu ES kokmateriālu nozares uzņēmējiem veikt 
pienācīgas pārbaudes;

z) atzīmē, ka 2012. gadā ES un tās dalībvalstis Indonēzijai nodrošināja vairāk nekā 
USD 388 miljonus palīdzību attīstības jomā, un iesaka, ka šo palīdzību vajadzētu 
izmantot izglītības, vispārēju spēju veidošanas, vides aizsardzības un klimata 
pārmaiņu novēršanas atbalstam;

aa) uzskata, ka ES vajadzētu piedāvāt palīdzību jaunā 5–10 gadu attīstības ģenerālplāna 
īstenošanā un ka tai vajadzētu dalīties ar savu pieredzi publiskās un privātās 
partnerības jomā, lai šādi finansiālie pasākumi neveicinātu korupciju un nepārslogotu 
nodokļu maksātājus;

ab) atzinīgi vērtē PSP noteikumus, kuru mērķis ir veicināt sadarbību un sekmēt 
tirdzniecību un ieguldījumu plūsmu un tiešu personisku pieredzes apmaiņu ES un 
ASEAN iniciatīvu kontekstā; uzsver, ka divpusējā un daudzpusējā sadarbība varētu 
veicināt konfliktu atrisināšanu reģionālā un pasaules mērogā un uzlabot terorisma, 
pirātisma, organizētās noziedzības, nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanas un 
nodokļu oāžu apkarošanas efektivitāti;

2. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo rezolūciju Padomei un Komisijai.


